
             
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Program  putovanja br.1  sa  cenovnikom br. 33629 od 11.02.2023. 

6 DANA, 3 NOĆI AUTOBUSOM 

sa fakultativnom posetom  Meteorima i Vergini 
 

Paket aranžman: prevoz, smeštaj, panoramsko razgledanje grada, poseta Zejtilniku 
 

                              

 

Bilo da ispijate grčku kafu u samom srcu Soluna, na Aristotelovom trgu, uživate u šetnji pored mora sa 
pogledom na Belu kulu, jedete najbolji giros i suvlaki, uživate uz zvuke sirtakija i buzukija u nekoj od 
mnogobrojnih taverni ili jednostavno odmarate, jedno je sigurno, Solun je grad koji će Vas očarati i naterati 
da mu se opet vratite... 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Agencija za privredne registre br. 1819-2005,Banca Intesa: 160-0000000164156-77, PIB 100183496; mat. Br 06677428; 

Polisa za osiguranje garancije putovanja TRIGLAV OSIGURANJE ADO BEOGRAD br. 470000053970 

 



PROGRAM PUTOVANJA: 

1.DAN  putovanja (četvrtak 13.04.2023.):  BEOGRAD – SOLUN  

Sastanak grupe u 20.15h (radi preuzimanja obezbeđene peronske karte) na  glavnoj beogradskoj autobuskoj stanici  

„BAS“, sa predviđenih perona od 34 do 41 (ukoliko davalac usluga BAS, drugačije ne odredi). Ulaz na predviđene perone 

je iz Karađorđeve ulice (preko puta hotela Prezident). Predviđeno vreme polaska  u 21.00 h. Noćna vožnja kroz Srbiju i 

Makedoniju sa kraćim usputnim zadržavanjima radi carinskih formalnosti i odmora.  

2.DAN  (petak 14.04.2023.):  SOLUN  

Dolazak u Solun u prepodnevnim satima. PANORAMSKO RAZGLEDANJE GRADA autobusom (crkve Svetog Dimitrija, 

Trijumfalne kapije, Aristotelovog trga, Bele kule, Rotonde, Galerijevog luka, gradskih zidina...). Nakon razgledanja, 

smeštaj u hotel posle 14 časova (po hotelskim pravilima). Slobodno popodne za individualne aktivnosti (šoping u glavnoj 

šoping zoni, ulici Tzimitzki, individualna poseta nekoj od znamenitosti u Solunu ili odmor u nekom od kafića sa pogledom 

na more i Belu kulu). NOĆENJE.  

3.DAN  (subota 15.04.2023.):  SOLUN - VERGINA – SOLUN 

Doručak. Slobodno vreme za individualne aktivnosti ili proporučujemo fakultativni izlet do impozantne VERGINE, 

udaljene od Soluna oko 80 km. Vergina se od 1996. godine nalazi na UNESCO-voj listi svetske baštine. Arheološki 

lokalitet na kome se putuje kroz vreme, gde se nalazi velika grobnica makedonskih kraljeva, uključujući i grobnicu Filipa 

II, oca Aleksandra Makedonskog, kao i ostaci drevnog izgubljenog grada Aigai (Αιγαί). Povratak u Solun. Slobodno vreme 

za individualne aktivnosti. NOĆENJE.  

4.DAN  (nedelja 16.04.2023.):  SOLUN – METEORI – SOLUN 

Doručak. Slobodno vreme za individualne aktivnosti ili fakultativni izlet do veličanstvenih METEORA. Obilazak 

METEORA sa posetom jednom od srednjevekovnih vizantijskih manastira (Svete Trojica, Varlam, Veliki Meteori...) 

sagrađenih na visokim stenama, starim nekoliko miliona godina. Nakon posete jednom od manastira izlet nastavljamo 

posetom jednoj od poznatih radionica ikona u Kalambaki. Povratak u hotel. NOĆENJE. 

5.DAN  (ponedeljak 17.04.2023.):  SOLUN - ZEJTILNIK – BEOGRAD 

Doručak. Napuštanje soba do 10.00h. Poseta Srpskom vojničkom groblju ZEJTINLIK. Kompleks groblja podignut na 

prosotu gde se od 1916. godine nalazila glavna vojna poljska bolnica za srpske vojnike. Danas se na tom mestu nalaze 

grobovi srpskih, francuskih, italijanskih, engleskih i ruskih vojnika, koji su stradali u proboju Solunskog fronta, u I 

svetskom ratu. Nakon posete predviđeno je slobodno vreme za individualne aktivnosti do polaska. Polazak za Beograd 

oko 17.00 časova po lokalnom vremenu. Vožnja kroz Grčku i Makedoniju sa kraćim usputnim pauzama.  

6.DAN  (utorak 18.04.2023.):  BEOGRAD 

Očekivano vreme dolaska u Beograd  je u ranim jutarnjim satima, u zavisnosti od uslova na putu i graničnim prelazima. 

CENA PAKET ARANŽMANA IZRAŽENA U € PO OSOBI: 

POLAZAK 13. April 2023. 

Hotel VERGINA 3* 159 € 

Hotel EL GRECO 3* superior 179 € 

USLOVI PLAĆANJA: Plaćanje je isključivo u dinarskoj protivvrednosti po prodajnom kursu poslovne banke BANCA 

INTESA  za efektivu, na dan uplate. 

NAČIN PLAĆANJA: Prilikom rezervacije plaća se 40 % po osobi, a preostali iznos do pune cene aranžmana gotovinski, 

platnim karticama, a najkasnije 25 dana pre početka aranžmana ili u 3 jednake mesečne rate prilikom rezervacije - 

čekovima građana, bez uvećanja cene aranžmana. U slučaju značajnih poremećaja na monetarnom tržištu, cena 

aražmana podleže promeni. 

ARANŽMAN OBUHVATA: Vanlinijski prevoz autobusom (visokopodni ili dabldeker, audio, video opremljenosti, 

prosečne udobnosti, bez obuhvaćenih usluga pića, hrane i dr. tokom putovanja) na relaciji prema programu putovanja, 

panoramsko razgledanje Soluna, tri noćenja sa doručkom u odabranom hotelu, u dvokrevetnim ili dvokrevetnim sobama 

sa pomoćnim ležajem, posetu Zejtilniku, usluge vodiča – pratioca prema programu za vreme trajanja aranžmana, 

troškove organizacije putovanja.      
ARANŽMAN NE OBUHVATA: Međunarodno putno osiguranje, obaveznu boravišnu taksu u iznosima od 0,5 € za hotele 

sa 1* ili 2*, 1,5 € za hotele sa 3*, 3 € za hotele sa 4*, 4 € za hotele sa 5*, po danu, po smeštajnoj jedinici, u zavisnosti od 

kategorizacije smeštajnog objekta boravka, koja se plaća na licu mesta, fakultativne izlete (u organizaciji lokalne 

agencije inopartnera) kao i potrebne ulaznice za kulturno istorijske spomenike, individualne troškove i ostale 

nepomenute troškove. 

 

 

OSIGURANJE: Mogućnost pribavljanja međunarodnog putnog osiguranja sa COVID-19 pokrićem (nadstandardni 

program osiguranja), za državljane Republike Srbije i strane državljane sa prebivalištem u Srbiji (uz obaveznu 



dostavljenu kopiju prijave boravka u R.Srbiji), po uslovima TRIGLAV OSIGURANJA ADO (ul. Milutina Milankovica 7a, 

Novi Beograd). Obaveštenja i uputstva u vezi sa osiguranjem sadržana su u “Opštim uslovima za osiguranje putnika za 

vreme puta i boravka u inostranstvu” Triglav osiguranja ADO, koji su Vam na raspolaganju već prilikom uplate 

aranžmana. U slučaju zdravstvene intervencije pozvati broj Centra za pomoc EUROP ASSISTANCE +381 11 41 44 105, 

e-mail: operationsr@europ-assistance.hu 

NAPOMENA ZA REZERVACIJE:  Prilikom prijavljivanja imena putnika za aranžman obavezno je navesti datum 

rođenja deteta koji se najavljuje hotelu. Hotel zadržava pravo da na licu mesta naplati troškove proizašle iz netačno 

prijavljenih podataka putnika. Promena datuma putovanja, promena hotela, promena broja korisnika ili imena korisnika 

u okviru ugovorene smeštajne jedinice (odustanka, dodavanja ili zamene nekog od putnika sa ugovora) kao i tipa 

smeštajne jedinice smatra se otkazom putovanja i podleže troškovima otkaza i obavezna je korekcija postojećeg ugovora, 

a shodno tome i cene aranžmana po trenutno važećem cenovniku. Prva promena po već zaključenom ugovoru je moguća 

bez nadoknade, ukoliko programom putovanja nije drugačije precizirano. Kod svake naredne promene već zaključenog 

ugovora  (datuma polaska i povratka, imena putnika, broja putnika sa ugovora, smeštajnog objekata, itd.) agencija 

zadržava pravo naplate administrativnih troškova u iznosu od 1.000 din po ugovoru, bez obzira da li promena ugovora 

već podleže promeni cene po važećem cenovniku ili obračunu storno troškova. 

POPUSTI I DOPLATE: Cena aranžmana za 1/1 sobu iskazana je u tabeli programa putovanja sa cenovnikom br. 33629, 

obuhvata prevoz, smeštaj i uslugu definisanu programom putovanja i radi se isključivo na upit. Deca do 2 godine imaju 

besplatan smeštaj u zajedničkom ležaju, imaju mesto u autobusu, imaju ishranu u hotelu i plaćaju 59€. Deca uzrasta od 

2 do 11.99 godina ostvaruju popust po ovom programu i plaćaju cenu koja je iskazana u tabeli programa putovanja sa 

cenovnikom br. 33629. Treća osoba plaća cenu aranžmana koja je iskazana u tabeli programa putovanja sa cenovnikom 

br. 33629.  Po ovom programu ne postoji mogućnost umanjenja za sopstveni prevoz.  

FAKULTATIVNI IZLETI (cene fakultativnih izleta su informativnog karaktera i podložne su promenama):   

1. VERGINA (arheološko nalazište) – odrasli 20 € po osobi / deca  do 11.99 god - 15 € (ulaznica nije uključene u cenu i iznosi oko 6 eur 

po osobi, plaća se na licu mesta) 

2. METEORI – odrasli 35 € po osobi / deca do 11.99 god. - 30 € (ulaznice za manastire nisu uključene u cenu, iznose oko 3 eur po 

manastiru, plaćaju se na licu mesta) 

Cena fakultativnih izleta zavisi od broja prijavljenih putnika, a za fakultativne izlete neophodan minimum je 20 putnika. U slučaju 

manjeg broja prijavljenih, cena fakultative podložna je promeni prema uslovima lokalne agencije inopartnera i organizator izleta 

zadržava pravo ponuditi korigovane, više cene u odnosu na zainteresovani broj putnika koje isti nisu u obavezi da prihvate. Molimo da 

uzmete u obzir da usled  praznika, neki od manastira na Meteorima, neće biti otvoreni za posetioce. CENA PAKET IZLETA (obuhvata 

obilazak VERGINE i METEORA) iznosi 50€ po osobi i 40€ po osobi, za decu uzrasta do 11.99 god. Cena PAKET IZLETA uključuje 

autobuski prevoz do navedenih lokaliteta koje obuhvata paket i vođenje. Ulaznice nisu uključene u cenu paket izleta. Prijave i 

plaćanje izleta vrše se na licu mesta predstavniku agencije inopartnera. 

NAPOMENA ZA RASPORED SEDENJA I MESTA U AUTOBUSU: Raspored sedenja i mesta u prevoznom sredstvu 

određuje se kompjuterski u zavisnosti od kapaciteta i tipa istog. 

NAPOMENA ZA SMEŠTAJ: U slučaju nastupanja opravdanih razloga, i nemogućnosti smeštaja u odabranom hotelu, 

može doći do zamene ugovorenog smeštaja, u okviru hotela koji su navedeni u programu ili slični, o čemu ćete biti 

obavešteni bez odlaganja, uz poziv da se pismeno saglasite sa izmenom ugovora o putovanju. Ukoliko eventualnu zamenu 

ugovorenog smeštaja ne prihvatite, možete odustati od putovanja, bez ikakvih posledica. Molimo da uzmete u obzir da 

postoji mogućnost da neki od sadržaja hotela ne budu u funkciji usled objektivnih okolnosti, kao i da usled državnih ili 

verskih praznika na određenoj destinaciji neki od lokaliteta ili tržnih centara, prodavnica, restorana, muzeja ne rade. 

Hoteli u Grčkoj su kategorisani po odluci lokalnih nadležnih organa. Oznaka kategorije hotela u programu je zvanično 

utvrđena i važeća na dan zaključenja ugovora između organizatora putovanja i inopartnera, te eventualne naknadne 

promene koje organizatoru putovanja nisu poznate ne mogu biti relevantne. Poštovani putnici, želimo da Vas upozorimo 

da usled svetske ekonomske krize može doći do opadanja kvaliteta i servisa hotelskih usluga, na svim destinacijama, na 

šta Agencija ne može imati uticaja. Posebno ukazujemo na moguće posledice svetske energetske krize, te ukoliko iz tih 

razloga dođe do poremećaja u snabdevanju energentima (gas, restrikcije struje, nedostatak grejanja i sl.), organizator 

putovanja ne može snositi odgovornost s obzirom na to da se radi o opšte poznatim razlozima koji su van domašaja naše 

delatnosti. Samo opisi usluga sadržani u programima putovanja su merodavni, a ne i opis usluga u katalozima – 

publikacijama ili na web sajtovima neposrednih pružalaca usluga kao npr. hotela i dr. koji nisu obuhvaćeni ovim 

programom. 

 

 

VAŽNO: Turistička putovanja, s obzirom na još uvek postojeću proglašenu pandemiju korona virusa, se razlikuju u 

odnosu na sve dosadašnje, zbog postojanja posebnih uslova i pravila koja važe na svim destinacijama i koja se moraju 

poštovati, radi čega insistiramo da se naši putnici, s posebnom pažnjom i odgovornošću upoznaju sa svim uslovima i 
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okolnostima koje su relevantne za uspešnu i bezbednu realizaciju objavljenih progama. Realizacija programa putovanja 

zavisi od imperativnih epidemioloških mera utvrđenih od strane RS, kao i država tranzita i krajnje destinacije, koje su 

važeće na dan početka putovanja. Kako su ove mere podložne stalnim promenama, u zavisnosti od epidemioloških 

uslova, te uvođenje novih mera, izmena ili ukidanje postojećih, kao i sve druge promene i uslovi koji se odnose na 

putovanje, a ne isključuju njegovu realizaciju, ne mogu biti opravdan razlog za otkaz ugovorenog putovanja od strane 

putnika, u smislu novonastalih okolnosti, jer su putnici, kao i organizatori putovanja dužni da prihvate i poštuju sve 

državne odluke i mere važeće na dan početka putovanja, u cilju njegove realizacije. U slučaju da putnik ipak otkaže 

ugovoreno putovanje, zbog promenjenih okolnosti ili ne započne putovanje zbog bolesti izazvane virusom Covid-19, 

primenjivaće se Opšti uslovi putovanja čl. 11, važeći na dan zaključenja ugovora. Nadalje, obaveštavamo putnike da su 

sve zemlje, u cilju prevencije, usvojile posebne protokole o pojačanoj higijeni na javnim mestima i u smeštajnim 

objektima, a u skladu sa preporukama SZO. Sa tim u vezi, radi postupanja u skladu sa ovim protokolima, hotelski 

objekti zadržavaju pravo promene načina pružanja pansionskih usluga, prijema i odjave gostiju, kao i mogućnosti 

promene uslova pa čak i obustavu pružanja pojedinih servisa i usluga u spa centrima, na spoljašnjim i unutrašnjim 

bazenima, u restoranima, barovima, ili drugim objektima i sadržajima, a sve u cilju bezbednog boravka i zaštite putnika. 

To znači da se pojedine usluge i načini pružanja istih ne mogu garantovati i podložni su promenama, u skladu sa 

preporukama ili odlukama nadležnih epidemioloških vlasti, radi čega, s obzirom na postojeću situaciju, prigovori i 

reklamacije u vezi sa tim ne mogu biti osnovane.  Neophodno je da se svaki putnik, posebno strani državljanin, pre 

izbora destinacije i polaska na putovanje detaljno obavesti o statusu države u koju putuje ili kroz koju prolazi, te da u 

skladu sa tim pribavi svu propisanu dokumentaciju. Putnici se upozoravaju da mogu biti podvrgnuti nasumičnom 

testiranju na destinaciji, da su dužni poštovati sva pravila koja se tiču fizičke distance, okupljanja i sl. Na pasoškoj 

kontroli putnici su obavezni da skinu masku, radi potvrde identiteta. Usluga u restoranima je po principu 

samoposluživanja (švedski sto) ili set menu-a. Ukoliko je samoposluživanje u pitanju, osoblje hotela će posluživati hranu 

u tanjir klijenata. Osoblje će koristiti masku i rukavice, ukoliko to nalažu pravila u trenutku boravka na destinaciji. 

Posluživanje obroka može biti podeljeno u više delova, o čemu će putnici biti obavešteni na recepciji hotela. Klijenti ne 

moraju da nose maske tokom boravka u hotelu, na otvorenom. Neki hoteli će otkazati švedski sto, zavisno od broja 

gostiju i poslužiti će meni ili samo glavno jelo. Napominjemo da se regulative i preporuke za putovanja menjaju često, 

stoga postoji mogućnost da neki od gore navedenih protokola, bude u međuvremenu promenjen. Ovaj program putovanja 

sačinjen je na osnovu uslova koji su na snazi u trenutku objavljivanja, što znači da, usled okolnosti koje su uzrokovane 

epidemijom ili pandemijom Covid -19, ili iz drugih objektivnih razloga, može doći do promena, na koje organizator 

putovanja ne može uticati, a koje se tiču raspoloživosti smeštajnih kapaciteta, načina posluživanja obroka, odsustva 

pojedinih sadržaja u hotelu, važećih pravila za pojedine vrste prevoza, pravila za prelazak granica i sl. što molimo da 

imate u vidu. U slučaju napred navedenog, organizator putovanja zadržava pravo promene smeštajnog kapaciteta na licu 

mesta, u okviru uslova predviđenih Zakonom. 

VAŽNA NAPOMENA: S obzirom na novonastalu situaciju uzrokovanu kretanjem velikog broja migranata, kao i na 

mogućnost nastupanja nepredviđenih situacija u toku putovanja, organizator putovanja ne može garantovati predviđenu 

satnicu dolaska na destinaciju i povratka, te iz istih razloga zadržava pravo promene rute putovanja (granični prelaz ili 

pak zemlja tranzita može biti promenjen, kao i pravo promene redosleda odvijanja pojedinih sadržaja iz programa 

putovanja). U zavisnosti od trenutne situacije i radi potpune i bezbedne realizacije programa, sa tim u vezi molimo da 

putnici imaju razumevanja i za eventualna kašnjenja, na koja organizator putovanja u datoj situaciji nije u mogućnosti 

da utiče. Predviđen raspored privremenog zaustavljanja:  Zaustavljanje radi usputnih odmora predviđeno je na svakih 3 

do 4 sata vožnje na usputnim stajalištima, a u zavisnosti od raspoloživosti kapaciteta stajališta i uslova na putu. Putnik 

potvrđuje da je upoznat sa mogućnostima promene formalnih uslova zahtevanih od strane nadležnih epidemioloških i 

državnih vlasti od trenutka zaključenja ugovora pa do završetka putovanja, koji se uslovi moraju poštovati, a kako se 

radi o opšte poznatim okolnostima koje se, u ovoj specifičnoj opšte prisutnoj situaciji menjaju iz dana u dan, ove promene 

(popunjavanje određenih formulara na granici, posebni testovi koje zahteva odredišna ili tranzitna zemlja, eventualna 

izolacija itd.) ne predstavljaju opravdan razlog za eventualni otkaz putovanja i osnov isključenja primene Opštih uslova 

organizatora putovanja. Organizator putovanja ima pravo na jednostranu promenu ugovorene cene u slučajevima, pod 

uslovima i na način predviđen zakonom (promena cene prevoza do koje je došlo usled promene cene goriva ili drugih 

izvora energije; uvećanje postojećih taksi ili uvođenja novih taksi, uključujući i boravišne takse, avio-takse ili takse za 

ukrcavanje ili iskrcavanje u lukama i na aerodromima; povećanje deviznog kursa koji se odnosi na turističko putovanje). 

Putnik ima pravo na smanjenje ugovorene cene, u slučaju da se ovi troškovi smanje, a u skladu sa zakonom. 

UPOZORENJE: Mole se putnici da vode računa o svojim putnim ispravama, novcu i stvarima u toku trajanja 

aranžmana. Upozoravaju se putnici da zbog poštovanja satnica predviđenih programom putovanja, ne postoji mogućnost 

zadržavanja autobusa na graničnom prelazu radi regulisanja povraćaja sredstava po osnovu TAX FREE, pa Vas molimo 

da to imate u vidu.  

NAPOMENA ZA VIZNI REŽIM i VALIDNOST PUTNIH ISPRAVA: Organizator putovanja nije ovlašćen i ne ceni 

valjanost putnih i drugih isprava. Putnici koji nisu državljani Srbije u obavezi su da se sami upoznaju sa viznim režimom 

zemlje u koju putuju i kroz koje prolaze. Pasoši državljana Republike Srbije koji putuju u zemlje EU moraju imati rok 



važenja minimum 180 dana (6 meseci) od dana ulaska na teritoriju EU. Molimo putnike da vode računa o važnosti 

putnih isprava, naročito dečijih. Preporučuje se putnicima da se o uslovima ulaska u zemlje EU (potrebna novčana 

sredstva za boravak, zdravstveno osiguranje, potvrde o smeštaju...) informišu na sajtu Delegacije EU u Srbiji 

www.europa.rs ili u ambasadi ili konzulatu zemlje u koju putuju i kroz koje prolaze. Agencija ne snosi odgovornost u 

slučaju da pogranične vlasti onemoguće putniku ulaz na teritoriju EU.  

FIRST i LAST MINUTE ponude: Organizator putovanja koristi pravo da putem FIRST ILI LAST MINUTE ponude 

prodaje svoje slobodne kapacitete po cenama koje su niže ili drugačije od onih u cenovniku koji je važio prilikom 

rezervacije. Putnici koji su uplatile aranžman po cenama objavljenim u cenovniku u momentu rezervacije, ne ostvaruju 

pravo za nadoknadu na ime razlike u ceni. POŠTOVANI PUTNICI OBAVEŠTAVAMO VAS, DA SHODNO 

UGOVORENIM OBAVEZAMA PLAĆANJA KOJA SE PRIMENJUJU ZA RANI BOOKING PRIMLJENA NOVČANA 

SREDSTVA NA IME REZERVACIJE U ODREĐENOM PROCENTU, A KAKO JE NAVEDENO U NAČINU PLAĆANJA 

IZ PROGRAMA PUTOVANJA, PROSLEĐUJU SE INO PARTNERU BEZ ODLAGANJA U PREDVIĐENIM 

ROKOVIMA. KOD VELIKOG BROJA HOTELA, OTKAZ REZERVACIJE PO FIRST MINUTE PROGRAMU PODLEŽE 

TROŠKOVIMA OTKAZA U IZNOSU OD 100%, A PREMA USLOVIMA HOTELA. 

OPISI HOTELA: 
Hotel VERGINA 3* - gradski hotel koji se nalazi u širem centru Soluna, od Aristotelovog trga udaljen oko 1 km. U sklopu hotela nalazi 

se restoran i bar. Sve sobe su dvokrevetne ili dvokrevetne sa pomoćnim ležajem, opremljene TWC-om, TV-om, telefonom, mini barom 

(posebno se plaća), WIFI. Usluga: noćenje sa doručkom (švedski sto - samoposluživanje). https://vergina-hotel.gr/ 

Hotel EL GRECO 3* superior – gradski hotel koji se nalazi u centru Soluna, od Aristotelovog trga udaljen oko 800 m. U sklopu hotela 

nalazi se restoran sala, Wi-Fi na recepciji hotela, teretana, sauna, parking (uz doplatu na licu mesta). Sve sobe su dvokrevetne ili 

dvokrevetne sa pomoćnim ležajem, opremljene TWC-om, satelit TV-om, telefonom, mini barom (uz doplatu na licu mesta). Usluga: 

noćenje sa doručkom (švedski sto - samoposluživanje). www.hotelelgreco.gr  

Aranžman je rađen na bazi od minimum 45 putnika, u suprotnom, krajnji rok za obaveštavanje o otkazu aranžmana je 7 (sedam) dana pre datuma 

polaska.  

O tačnom vremenu polaska putnik je u obavezi  da se informiše dva dana pre puta na našem sajtu u sekciji informacije o polascima 

https://argus.rs/informacije-o-polascima 

Molimo Vas da se pre zaključenja ugovora o putovanju upoznate sa programom putovanja i Opštim uslovima putovanja agencije Argus Tours,  
kao i sa Opštim uslovima međunarodnog putnog osiguranja-Triglav  osiguranje. 

Organizator putovanja zadržava  pravo izmene redosleda pojedinih sadržaja u programu. 

 

Uz ovaj program važe Opšti uslovi putovanja Agencije ARGUS TOURS 

Licenca OTP 89/2021 od 04.10.2021., kategorija A 

TP MLADOST TURIST DOO NASTUPA U SVOJSTVU POSREDNIKA U PRODAJI TURISTIČKOG ARANŽMANA 

https://vergina-hotel.gr/
http://www.hotelelgreco.gr/
https://argus.rs/informacije-o-polascima


    

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4 DANA, 3 NOĆI AVIONOM 

sa fakultativnom posetom  Meteorima i Vergini 
 

Paket aranžman: avio prevoz, transfer, aerodromske takse, smeštaj, panoramsko 
razgledanje grada, poseta Zejtilniku                                                                                                                              

 

 

 

 

Bilo da ispijate grčku kafu u samom srcu Soluna, na Aristotelovom trgu, uživate u šetnji pored mora sa 
pogledom na Belu kulu, jedete najbolji giros i suvlaki, uživate uz zvuke sirtakija i buzukija u nekoj od 
mnogobrojnih taverni ili jednostavno odmarate, jedno je sigurno, Solun je grad koji će Vas očarati i naterati da 
mu se opet vratite... 
 

Program  putovanja br. 1 sa  cenovnikom  br. 33628 od 11.02.2023. 
 

 

 
 

 

 

Agencija za privredne registre br. 1819-2005,Banca Intesa: 160-0000000164156-77, PIB 100183496; mat. Br 06677428; 

Polisa za osiguranje garancije putovanja TRIGLAV OSIGURANJE ADO BEOGRAD br. 470000053970 

 



PROGRAM PUTOVANJA: 

1. DAN (petak 14.04.2023) – BEOGRAD - SOLUN: Sastanak putnika na aerodromu Nikola Tesla kod šaltera broj 703. Let 

kompanijom Air Srbija  JU 522  za  Solun, u 13.25h, sletanje u Solun u 15.30h (lokalna vremena prema objavljenoj satnici 

avio kompanije). Organizovan transfer sa PANORAMSKIM RAZGLEDANJEM GRADA autobusom (crkve 

Sv.Dimitrija,Trijumfalne kapije, Aristotelovog trga, Bele Kule, Rotonde, Galerijevog luka, gradskih zidina...). Nakon 

razgledanja, transfer do hotela. Smeštaj. Slobodno vreme za individualne akrivnosti NOĆENJE. 

2. DAN (subota 15.04.2023) - SOLUN – VERGINA - SOLUN: Doručak. Slobodno vreme za individualne aktivnosti ili 

preporučujemo fakultativni izlet do impozantne VERGINE, udaljene od Soluna oko 80km. Vergina se od 1996. godine 

nalazi na UNESCO-voj listi svetske baštine. Arheološki lokalitet na kome se putuje kroz vreme,  gde se nalazi velika 

grobnica makedonskih kraljeva, uključujući i grobnicu Filipa II, oca Aleksandra Makedonskog, kao i ostaci drevnog 

izgubljenog grada Aigai (Αιγαί). Povratak u Solun. NOĆENJE.  

3. DAN (nedelja 16.04.2023) - SOLUN – METEORI – SOLUN: Doručak. Slobodno vreme za individualne aktivnosti ili 

fakultativni izlet do veličanstvenih METEORA. Obilazak METEORA sa posetom jednom od srednjevekovnih vizantijskih 

manastira (Sv. Trojica, Varlam, Veliki Meteori...) sagrađenih na visokim stenama, starim nekoliko miliona godina. Nakon 

posete jednom od manastira izlet nastavljamo posetom jednoj od poznatih radionica ikona u Kalambaki. Slobodno popodne 

za individualne aktinvnosti. Povratak u hotel. NOĆENJE. 

4. DAN (ponedeljak 17.04.2023) - SOLUN – ZEJTILNIK - BEOGRAD: Doručak. Odjava iz hotela. Napuštanje soba do 

10.00 h. Poseta Srpskom vojničkom groblju ZEJTINLIK. Kompleks groblja podignut je na prostoru gde se od 1916. godine 

nalazila glavna vojna poljska bolnica za srpske vojnike. Danas se na tom mestu nalaze grobovi srpskih, francuskih, 

italijanskih, engleskih i ruskih vojnika, koji su stradali u proboju Solunskog fronta, u I svetskom ratu. Nakon posete 

predviđeno je slobodno vreme za individualne aktivnosti do vremena predviđenog za organizovan transfer na aerodrom. 

Poletanje aviona JU 523 za Beograd u 15.45h  i očekivano vreme sletanja na aerodrome Nikola Tesla oko 16.15h (lokalna 

vremena prema objavljenoj satnici avio kompanije). Kraj programa. 

PO JEDINSTVENOJ, PRODAJNOJ CENI / SVE UKLJUČENO U CENU - IZRAŽENO u €  po OSOBI:          

POLAZAK 14. April 2023. 

Hotel VERGINA 3* 375 € 
Hotel EL GRECO 3* superior 389 € 

USLOVI PLAĆANJA: Plaćanje je isključivo u dinarskoj protivvrednosti po srednjem kursu NBS, na dan uplate. 

NAČIN PLAĆANJA: Prilikom rezervacije plaća se 100 € po osobi  a preostali iznos do pune cene aranžmana gotovinski, 

platnim karticama, a najkasnije 25 dana pre početka aranžmana ili u 3 jednake mesečne rate - čekovima građana koji se 

deponuju prilikom rezervacije, bez uvećanja cene aranžmana. U slučaju značajnih poremećaja na monetarnom tržištu, 

cena aražmana podleže promeni. 

ARANŽMAN OBUHVATA: Avio prevoz na relaciji Beograd – Solun - Beograd redovnom linijom avio kompanije Air Srbija, autobuski 

transfer na relaciji aerodrom – hotel - aerodrom u Solunu, smeštaj u dvokrevetnim ili dvokrevetnim sobama sa pomoćnim ležajem u 

izabranom hotelu na bazi 3 noćenja sa doručkom, asistenciju lokalnog predstavnika na srpskom ili hrvatskom jeziku za vreme boravka 

na destinaciji, panoramsko razgledanje grada, posetu Zejtilniku, avio takse 55,76€ (19,60 eur taksa Beogradskog aerodroma, 18,70 eur 

taksa Solunskog aerodroma, 4,48 eur bezbednosna taksa Beogradskog aerodroma, 0,98 eur naknada za unapređenje vazdušnog 

saobraćaja R. Srbije i YQ taksa 12 eur - aviokompanijska doplata za gorivo u slučaju poskupljenja goriva) - tako da ukupan iznos takse 

iznosi 55,76€ na dan objavljivanja programa. Takse su podložne promenama, a visina iznosa doplate za gorivo zavisiće od poskupljenja 

cene goriva pred realizaciju leta, u odnosu na ugovorenu. Deca od 0 do 2 godine ne plaćaju takse. Tačan iznos doplata za gorivo će biti 

poznat najkasnije 5 dana pred polazak, a o čemu će putnici tada biti i obavešteni. 

ARANŽMAN NE OBUHVATA: Međunarodno putno osiguranje sa ili bez pokrića Covid-19, obaveznu boravišnu taksu u iznosima od 0,5 

€ za hotele sa 1* ili 2*, 1,5 € za hotele sa 3*, 3 € za hotele sa 4*, 4 € za hotele sa 5*, po danu, po smeštajnoj jedinici, u zavisnosti od 

kategorizacije smeštajnog objekta boravka, koja se plaća na licu mesta, fakultativne izlete (u organizaciji lokalne agencije inopartnera) 

kao i potrebne ulaznice za kulturno istorijske spomenike, individualne troškove i ostale nepomenute troškove. 

 



OSIGURANJE: Mogućnost pribavljanja individualne polise međunarodnog putnog osiguranja sa COVID-19 pokrićem 

(nadstandardni program osiguranja), za državljane Republike Srbije i strane državljane sa prebivalištem u Srbiji (uz 

obaveznu dostavljenu kopiju prijave boravka u R. Srbiji), po uslovima TRIGLAV OSIGURANJA ADO (ul. Milutina 

Milankovica 7a, Novi Beograd). Obaveštenja i uputstva u vezi sa osiguranjem sadržana su u “Opštim uslovima za 

osiguranje putnika za vreme puta i boravka u inostranstvu” Triglav osiguranja ADO, koji su Vam na raspolaganju već 

prilikom uplate aranžmana. U slučaju zdravstvene intervencije pozvati  broj Centra za pomoc EUROP ASSISTANCE  

+381 11 41 44 105, e-mail: operationsr@europ-assistance.hu 

NAPOMENA ZA REZERVACIJE: Prilikom prijavljivanja imena putnika za aranžman obavezno je navesti datum rođenja 

deteta koji se najavljuje hotelu. Hotel zadržava pravo da na licu mesta naplati troškove proizašle iz netačno prijavljenih 

podataka putnika. Promena datuma putovanja, promena hotela, promena broja korisnika ili imena korisnika u okviru 

ugovorene smeštajne jedinice (odustanka, dodavanja ili zamene nekog od putnika sa ugovora) kao i tipa smeštajne jedinice 

smatra se otkazom putovanja i podleže troškovima otkaza i obavezna je korekcija postojećeg ugovora, a shodno tome i cene 

aranžmana po trenutno važećem cenovniku. Prva promena po već zaključenom ugovoru je moguća bez nadoknade, ukoliko 

programom putovanja nije drugačije precizirano. Kod svake naredne promene već zaključenog ugovora  (datuma polaska i 

povratka, imena putnika, broja putnika sa ugovora, smeštajnog objekata, itd.) agencija zadržava pravo naplate 

administrativnih troškova u iznosu od 1.000 din po ugovoru, bez obzira da li promena ugovora već podleže promeni cene po 

važećem cenovniku ili obračunu storno troškova. Organizator putovanja ima pravo na jednostranu promenu ugovorene 

cene u slučajevima, pod uslovima i na način predviđen zakonom (promena cene prevoza do koje je došlo usled promene 

cene goriva ili drugih izvora energije; uvećanje postojećih taksi ili uvođenja novih taksi, uključujući i boravišne takse, avio-

takse ili takse za ukrcavanje ili iskrcavanje u lukama i na aerodromima; povećanje deviznog kursa koji se odnosi na 

turističko putovanje), a koji utiču na cenu putovanja. Za povećanje cene do 10% cene aranžmana, nije potrebna posebna 

saglasnost putnika. Putnik ima pravo na smanjenje ugovorene cene, u slučaju da se ovi troškovi smanje, u skladu sa 

zakonom.  

POPUSTI I DOPLATE: Cena aranžmana za 1/1 sobu iskazana je u tabeli programa putovanja sa cenovnikom br. 33628, 

obuhvata prevoz, smeštaj i uslugu definisanu programom putovanja i radi se isključivo na upit. Popusti za decu se 

primenjuju u pratnji dve punoplatežne osobe u istoj sobi. Deca do 2 godine imaju besplatan smeštaj u zajedničkom ležaju, 

NEMAJU mesto u avionu i autobusu, imaju ishranu u hotelu i plaćaju 39€. Deca uzrasta od 2 do 11.99 godina ostvaruju 

popust po ovom programu i plaćaju cenu koja je iskazana u tabeli programa putovanja sa cenovnikom br. 33628. Treća 

osoba plaća cenu aranžmana koja je iskazana u u tabeli programa putovanja sa cenovnikom br. 33628.  

FAKULTATIVNI IZLETI (cene fakultativnih izleta su informativnog karaktera i podložne su promenama):   

1. VERGINA (arheološko nalazište) – odrasli 20 € po osobi / deca  do 11.99 god - 15 € (ulaznica nije uključene u cenu i 

iznosi oko 6 eur po osobi, plaća se na licu mesta) 

2. METEORI – odrasli 35 € po osobi / deca do 11.99 god. - 30 € (ulaznice za manastire nisu uključene u cenu, iznose oko 3 

eur po manastiru, plaćaju se na licu mesta) 

Cena fakultativnih izleta zavisi od broja prijavljenih putnika, a za fakultativne izlete neophodan minimum je 20 putnika. 

U slučaju manjeg broja prijavljenih, cena fakultative podložna je promeni prema uslovima lokalne agencije inopartnera i 

organizator izleta zadržava pravo ponuditi korigovane, više cene u odnosu na zainteresovani broj putnika koje isti nisu u 

obavezi da prihvate. Molimo da uzmete u obzir da usled  praznika, neki od manastira na Meteorima, neće biti otvoreni za 

posetioce. CENA PAKET IZLETA (obuhvata obilazak VERGINE i METEORA) iznosi 50€ po osobi i 40€ po osobi, za decu 

uzrasta do 11.99 god. Cena PAKET IZLETA uključuje autobuski prevoz do navedenih lokaliteta koje obuhvata paket i 

vođenje. Ulaznice nisu uključene u cenu paket izleta. Prijave i plaćanje izleta vrše se na licu mesta predstavniku agencije 

inopartnera. 

NAPOMENA ZA SMEŠTAJ: U slučaju nastupanja opravdanih razloga, i nemogućnosti smeštaja u odabranom hotelu, 

može doći do zamene ugovorenog smeštaja, u okviru hotela koji su navedeni u programu ili slični, o čemu ćete biti 

obavešteni bez odlaganja, uz poziv da se pismeno saglasite sa izmenom ugovora o putovanju. Ukoliko eventualnu zamenu 

ugovorenog smeštaja ne prihvatite, možete odustati od putovanja, bez ikakvih posledica. Molimo da uzmete u obzir da 

postoji mogućnost da neki od sadržaja hotela ne budu u funkciji usled objektivnih okolnosti, kao i da usled državnih ili 

verskih praznika na određenoj destinaciji neki od lokaliteta ili tržnih centara, prodavnica, restorana, muzeja ne rade. 

Hoteli u Grčkoj su kategorisani po odluci lokalnih nadležnih organa. Oznaka kategorije hotela u programu je zvanično 

utvrđena i važeća na dan zaključenja ugovora između organizatora putovanja i inopartnera, te eventualne naknadne 

promene koje organizatoru putovanja nisu poznate ne mogu biti relevantne. Poštovani putnici, želimo da Vas upozorimo 

da usled svetske ekonomske krize može doći do opadanja kvaliteta i servisa hotelskih usluga, na svim destinacijama, na 

šta Agencija ne može imati uticaja. Posebno ukazujemo na moguće posledice svetske energetske krize, te ukoliko iz tih 

razloga dođe do poremećaja u snabdevanju energentima (gas, restrikcije struje, nedostatak grejanja i sl.), organizator 

mailto:operationsr@europ-assistance.hu


putovanja ne može snositi odgovornost s obzirom na to da se radi o opšte poznatim razlozima koji su van domašaja naše 

delatnosti. Samo opisi usluga sadržani u programima putovanja su merodavni, a ne i opis usluga u katalozima – 

publikacijama ili na web sajtovima neposrednih pružalaca usluga kao npr. hotela i dr. koji nisu obuhvaćeni ovim 

programom. 

VAŽNO: Turistička putovanja, s obzirom na još uvek postojeću proglašenu pandemiju korona virusa, se razlikuju u odnosu 

na sve dosadašnje, zbog postojanja posebnih uslova i pravila koja važe na svim destinacijama i koja se moraju poštovati, 

radi čega insistiramo da se naši putnici, s posebnom pažnjom i odgovornošću upoznaju sa svim uslovima i okolnostima koje 

su relevantne za uspešnu i bezbednu realizaciju objavljenih progama. Realizacija programa putovanja zavisi od 

imperativnih epidemioloških mera utvrđenih od strane RS, kao i država tranzita i krajnje destinacije, koje su važeće na 

dan početka putovanja. Kako su ove mere podložne stalnim promenama, u zavisnosti od epidemioloških uslova, te 

uvođenje novih mera, izmena ili ukidanje postojećih, kao i sve druge promene i uslovi koji se odnose na putovanje, a ne 

isključuju njegovu realizaciju, ne mogu biti opravdan razlog za otkaz ugovorenog putovanja od strane putnika, u smislu 

novonastalih okolnosti, jer su putnici, kao i organizatori putovanja dužni da prihvate i poštuju sve državne odluke i mere 

važeće na dan početka putovanja, u cilju njegove realizacije. U slučaju da putnik ipak otkaže ugovoreno putovanje, zbog 

promenjenih okolnosti ili ne započne putovanje zbog bolesti izazvane virusom Covid-19, primenjivaće se Opšti uslovi 

putovanja čl. 11, važeći na dan zaključenja ugovora. Nadalje, obaveštavamo putnike da su sve zemlje, u cilju prevencije, 

usvojile posebne protokole o pojačanoj higijeni na javnim mestima i u smeštajnim objektima, a u skladu sa preporukama 

SZO. Sa tim u vezi, radi postupanja u skladu sa ovim protokolima, hotelski objekti zadržavaju pravo promene načina 

pružanja pansionskih usluga, prijema i odjave gostiju, kao i mogućnosti promene uslova pa čak i obustavu pružanja 

pojedinih servisa i usluga u spa centrima, na spoljašnjim i unutrašnjim bazenima, u restoranima, barovima, ili drugim 

objektima i sadržajima, a sve u cilju bezbednog boravka i zaštite putnika. To znači da se pojedine usluge i načini pružanja 

istih ne mogu garantovati i podložni su promenama, u skladu sa preporukama ili odlukama nadležnih epidemioloških 

vlasti, radi čega, s obzirom na postojeću situaciju, prigovori i reklamacije u vezi sa tim ne mogu biti osnovane.  Neophodno 

je da se svaki putnik, posebno strani državljanin, pre izbora destinacije i polaska na putovanje detaljno obavesti o statusu 

države u koju putuje ili kroz koju prolazi, te da u skladu sa tim pribavi svu propisanu dokumentaciju. Putnici se 

upozoravaju da mogu biti podvrgnuti nasumičnom testiranju na destinaciji, da su dužni poštovati sva pravila koja se tiču 

fizičke distance, okupljanja i sl. Na pasoškoj kontroli putnici su obavezni da skinu masku, radi potvrde identiteta. Usluga 

u restoranima je po principu samoposluživanja (švedski sto) ili set menu-a. Ukoliko je samoposluživanje u pitanju, osoblje 

hotela će posluživati hranu u tanjir klijenata. Osoblje će koristiti masku i rukavice, ukoliko to nalažu pravila u trenutku 

boravka na destinaciji. Posluživanje obroka može biti podeljeno u više delova, o čemu će putnici biti obavešteni na recepciji 

hotela. Klijenti ne moraju da nose maske tokom boravka u hotelu, na otvorenom. Neki hoteli će otkazati švedski sto, 

zavisno od broja gostiju i poslužiti će meni ili samo glavno jelo. Napominjemo da se regulative i preporuke za putovanja 

menjaju često, stoga postoji mogućnost da neki od gore navedenih protokola, bude u međuvremenu promenjen. Ovaj 

program putovanja sačinjen je na osnovu uslova koji su na snazi u trenutku objavljivanja, što znači da, usled okolnosti 

koje su uzrokovane epidemijom ili pandemijom Covid -19, ili iz drugih objektivnih razloga, može doći do promena, na koje 

organizator putovanja ne može uticati, a koje se tiču raspoloživosti smeštajnih kapaciteta, načina posluživanja obroka, 

odsustva pojedinih sadržaja u hotelu, važećih pravila za pojedine vrste prevoza, pravila za prelazak granica i sl. što 

molimo da imate u vidu. U slučaju napred navedenog, organizator putovanja zadržava pravo promene smeštajnog 

kapaciteta na licu mesta, u okviru uslova predviđenih Zakonom. 

NAPOMENE ZA AVIO PREVOZ - AIR SERBIA: Navedeno vreme poletanja i sletanja u programu putovanja je 

informativnog karaktera, a zavisi od raspoloživosti i dozvola avio flote i biće tačno poznato 24h pred put. Dozvoljena težina 

ručnog prtljaga je 8kg dimenzija 40x23x55cm po osobi (deca mlađa od 2 godine nemaju pravo na ručni prtljag, osim 

sklopivih kolica ili nosiljki za bebe u vidu čvrstih nosiljki ili korpi, kao i hrane za bebe potrebne tokom leta). Dozvoljena 

težina prtljaga 23 kg po osobi. Svaki višak prtljaga se dodatno naplaćuje (prema pravilima i tarifama koje određuje avio 

prevoznik, a na koje organizator putovanja ne može imati uticaja). Molimo sve putnike da se pre putovanja detaljno 

upoznaju sa aktuelnim uslovima avio kompanije (trudnice, putnici sa posebnim potrebama i sl.): 

https://www.airserbia.com/informacije/specijalni-zahtevi/zdravstveni-uslovi/specificna-zdravstvena-stanja  

Raspored sedenja u avionu je u nadležnosti aerodromske službe čekiranja, a u autobusu se određuje kompjuterski u 

zavisnosti od kapaciteta i tipa istog. Sve vrste usluga, specifičnog obima, kvaliteta, karakteristika i namene koje nisu 

predviđene programom putovanja, a za koje je putnik zainteresovan, putnik je u obavezi posebno pismeno ugovoriti sa 

organizatorom, pre putovanja, ukoliko je organizator u mogućnosti da obezbedi realizaciju takvih posebnih usluga. 

Ukoliko između putnika i organizatora nisu posebno pismeno ugovorene usluge drugačijeg obima, kvaliteta, 

karakteristika i namene, iste ne mogu biti opravdano očekivane i zahtevane.  

https://www.airserbia.com/informacije/specijalni-zahtevi/zdravstveni-uslovi/specificna-zdravstvena-stanja


UPOZORENJE: Mole se putnici da vode računa o svom novcu i stvarima kako na polasku, tako i u toku trajanja 

aranžmana i boravka na destinaciji. Organizator putovanja ne može snositi odgovornost u slučaju bilo kakve incidentne 

situacije (krađe, tuče...) već je to u isključivoj nadležnosti lokalnih policijskih organa, kojima se u ovom slučaju treba 

odmah obratiti. 

NAPOMENA ZA VIZNI REŽIM i VALIDNOST PUTNIH ISPRAVA: Organizator putovanja nije ovlašćen i ne ceni 

valjanost putnih i drugih isprava. Putnici koji nisu državljani Srbije u obavezi su da se sami upoznaju sa viznim režimom 

zemlje u koju putuju i kroz koje prolaze. Pasoši državljana Republike Srbije koji putuju u zemlje EU moraju imati rok 

važenja minimum 180 dana (6 meseci) od dana ulaska na teritoriju EU. Molimo putnike da vode računa o važnosti putnih 

isprava, naročito dečijih. Preporučuje se putnicima da se o uslovima ulaska u zemlje EU (potrebna novčana sredstva za 

boravak, zdravstveno osiguranje, potvrde o smeštaju...) informišu na sajtu Delegacije EU u Srbiji www.europa.rs ili u 

ambasadi ili konzulatu zemlje u koju putuju i kroz koje prolaze. Agencija ne snosi odgovornost u slučaju da pogranične 

vlasti onemoguće putniku ulaz na teritoriju EU.  

FIRST i LAST MINUTE ponude: Organizator putovanja koristi pravo da putem FIRST ILI LAST MINUTE ponude 

prodaje svoje slobodne kapacitete po cenama koje su niže ili drugačije od onih u cenovniku koji je važio prilikom 

rezervacije. Putnici koji su uplatile aranžman po cenama objavljenim u cenovniku u momentu rezervacije, ne ostvaruju 

pravo za nadoknadu na ime razlike u ceni. POŠTOVANI PUTNICI OBAVEŠTAVAMO VAS, DA SHODNO 

UGOVORENIM OBAVEZAMA PLAĆANJA KOJA SE PRIMENJUJU ZA RANI BOOKING PRIMLJENA NOVČANA 

SREDSTVA NA IME REZERVACIJE U ODREĐENOM PROCENTU, A KAKO JE NAVEDENO U NAČINU PLAĆANJA 

IZ PROGRAMA PUTOVANJA, PROSLEĐUJU SE INO PARTNERU BEZ ODLAGANJA U PREDVIĐENIM ROKOVIMA. 

KOD VELIKOG BROJA HOTELA, OTKAZ REZERVACIJE PO FIRST MINUTE PROGRAMU PODLEŽE TROŠKOVIMA 

OTKAZA U IZNOSU OD 100%, A PREMA USLOVIMA HOTELA. 

OPISI HOTELA: 

Hotel VERGINA 3* - gradski hotel koji se nalazi u širem centru Soluna, od Aristotelovog trga udaljen oko 1 km. U sklopu 

hotela nalazi se restoran i bar. Sve sobe su dvokrevetne ili dvokrevetne sa pomoćnim ležajem, opremljene TWC-om, TV-

om, telefonom, mini barom (posebno se plaća), WIFI. Usluga: noćenje sa doručkom (švedski sto - samoposluživanje). 

https://vergina-hotel.gr/ 

Hotel EL GRECO 3* superior – gradski hotel koji se nalazi u centru Soluna, od Aristotelovog trga udaljen oko 800 m. U 

sklopu hotela nalazi se restoran sala, Wi-Fi na recepciji hotela, teretana, sauna, parking (uz doplatu na licu mesta). Sve 

sobe su dvokrevetne ili dvokrevetne sa pomoćnim ležajem, opremljene TWC-om, satelit TV-om, telefonom, mini barom (uz 

doplatu na licu mesta). Usluga: noćenje sa doručkom (švedski sto - samoposluživanje). www.hotelelgreco.gr  

Mole se putnici da prilikom rezervacije, a najkasnije 10 dana pred putovanje dostave tačna imena i prezimena onako kako 

je napisano u pasošu (dostaviti fotokopiju prve strane pasoša). U suprotnom svaka promena posle navedong roka podleže 

dodatnoj naplati od strane avio kompanije koju snose sami putnici!!! 

Informacije o tačnom vremenu leta odnosno sastanku putnika na šalteru Argus Tours-a broj 703 na aerodromu Nikola 

Tesla,  biće objavljene 24h pre puta na našem sajtu u sekciji informacije o polascima https://argus.rs/informacije-o-

polascima 

Ukoliko iz bilo kog razloga niste dobili informaciju o tačnom vremenu poletanja aviona iz Beograda, obavezno kontaktirati 

agenciju 24 h pred put!!! 

 

Molimo Vas da se pre zaključenja ugovora o putovanju upoznate sa programom putovanja i Opštim uslovima putovanja, agencije 

Argus Tours kao i sa Opštim uslovima međunarodnog putnog osiguranja. 

Aranžman je rađen na bazi minimum 10 putnika, a u suprotnom, krajni rok za obaveštavanje o otkazu aranžmana je 7 (sedam) dana 

pre planiranog polaska. 

Uz ovaj program vaze Opšti uslovi putovanja Agencije ARGUS TOURS 
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